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A SERIES IN HALACHAH
LIVING A “TORAH” DAY
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NP1
Costumes and SKits on Purim.

There is a longtime custom, with profound depth, to wear
costumes or masks on Purim. The miracle(s) in the days of
Mordechai and Esther were not open, undeniable miracle(s)
like those that we celebrate on Pesach. Rather, they were
hidden “behind-the-scenes” miracles which require effort
and emunah to grasp. The events took place over a nine year
period (or more, considering some of the preparatory steps
bringing Achashverosh to Shushan - see Gra at beginning
of the Megillah). Connecting all these so-called “random”
happenings into one story is the purpose of celebrating the
“masked and costumed” hashgacha and watchful care of
Hashem. His holy Name is not even mentioned in the
Megillah openly but is “masked” by various hints to His
Name throughout the story. To bring out this major secret of
our existence in exile, the custom became that many people
wear costumes and masks. One should not treat the custom
of costumes scornfully (the custom of plays is a debated
one), yet one must at the same time be careful that it should
be done within the framework of Halacha.

No costumes may be wormn by young or old without
ensuring that they do not contain shamez. The Rema ()
does offer a leniency to wear Rabbinic Shaamez on Purim
but since there are means to avoid needing this leniency
through proper planning, one should not rely on it.
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When a person davens he must be dressed respectfully;
therefore, one should not daven while wearing a costume ().
If one is dressed in respectful garb worn by other “groups of
our nation” (e.g. one dresses up like the Jews of Meah
Shearim) it is probably permitted. One could possibly stretch
this to those dressed up like Mordechai, or the Kohen Gadol.

It is Biblically @) forbidden for a man or even a youngster,
to wear feminine clothes, and vice versa. There is a minority
opinion that permits it on Purim, but all the other Poskim
reject this. Even to wear just one garment of the opposite
gender is not a simple matter and the Mishnah Berurah @
concludes: “There might be justification not to rebuke those
who act leniently with one garment only.”

Another custom on Purim in many places is to perform
humorous plays and skits which also can contain costumes
and masks. These plays are not allowed to make fun of
anybody, especially teachers and Talmidei Chachamim. The
onlyexception wouldbe to those who make fun of the Torah.

WEBXLY CHIZUK # 20

The challenge of Purim is to lift the “mask” of this world and
thankfully see Hashem’s guiding and protective hand. One can have
agreat rise in his trust of Hashem by setting aside two minutes (e.g.
before nvNN Yy yw MoE in the month of Adar) to think about
the hidden help that came his way that day. He should try possibly
writing it down for memory and reference and then verbally thank
Hashem for them. This is a real absorbtion of the Purim lesson.

AUl AT

A Great Rabbi would say:

“The Torah says, ‘Do not bear a grudge or take revenge.” On Purim, we don’t celebrate festively because
this is our revenge against Haman. No! We celebrate as a demonstrative warning to all present-day Hamans,
that their fate will be no different then his was if they attempt to harm the Jews!”

A Wise Man would say:

“Patience is usually a virtue. But not in every case. Sometimes, the things that come to those who wait will

be the things left by those who got there first!”

An Impoverished Wise Man would say:

“A fine is a tax for doing wrong. A tax is a fine for doing well!”

An Experienced Wise Man would say:

“Before marriage, a man yearns for the wife of his dreams. After marriage, the "Y' becomes silent!”

A Confused Wise Man (at the Purim Seudah) would
“If you drink, don't park. Accidents cause people!”

say:
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an evil and haughty dictator, Koppel’s play-acting as a mean-spirited official was right on the mark.

Late in the day on Purim, the whole motley crew of gaudily masqueraded lawmen, danced and tottered
their way into the household of Koppel’s uncle, the holy tzaddik R’ Tzvi Hirsch Eichenstein ZT”’L of
Zidichov. Of course, in that whole itinerant legislature there was not one sober individual, although to his
credit and fully engulfed in the festive spirit of Purim, R’ Tzvi dutifully played along. The tzaddik treated his
nephew like a king, and encouraged all those present to do the same. Koppel was seated in the most
prominent seat of honor and continued to dictate his whims and wishes to his fawning “subjects.”

In the midst of all the fun, R’ Tzvi suddenly asked to speak to the governor on an important matter. The
house went quiet as the great tzaddik began to respectfully entreat his honor to issue a decree repealing the
legislation which earlier that same year, had in fact imposed the infamous candle tax and meat tax on the
Jews of the province. In the exact mannerisms that the real provincial governor would act, the Purim
potentate pompously waved his hands in the air as if to whisk away the terrible edict. Smiles and laughter
erupted all around, followed by another round of drinks.

But R’ Tzvi wasn’t finished. With obvious trepidation, the tzaddik proceeded to ask his nephew to abolish
the ordinance conscripting Jews to the army, a regulation that had wreaked havoc on so many Jewish
communities and the poor unfortunate souls who were forced to serve in the Czar’s armies. This time,
however, the tipsy young Koppel flatly refused. The tzaddik tried again with increasing urgency in his voice,
imploring the mighty governor to rescind the evil decree. Once again, the young man shook his head and
refused to budge. R’ Tzvi tried scolding, followed by entreating in every which way, but to no avail. His
chassidim also tried to help out - some with overt and implied threats - but the young man’s mind was not to
be changed. One minute laughing, the next ranting irreverently, Koppel absolutely would not give in and the
tzaddik quickly left the room in irritation. For the rest of the day, he would not look his nephew in the face.

The next day, when the effects of the wine had evaporated, the young man was asked by his fellow
chassidim, “What on earth came over you yesterday, that you defied the Rebbe’s wish?”

Hung over, but now fully lucid and clear of mind, Koppel looked at the questioners with a look of
innocence. “I have no idea what wish you are referring to.” When the people told him how he had refused to
budge to the tzaddik’s urgent appeal, the poor fellow could hardly believe the whole story. He declared to any
and all who would listen: “I haven’t the foggiest recollection of what went on yesterday.”

That year, in an amazing turn of events, the provincial authorities repealed the legislation which had
imposed the anti-Semitic tax on candles and meat. However, the cruel conscription order remained in force to
the chagrin of the Jewish petitioners. The chassidim now realized that that year, on Purim, they had witnessed
something beyond their comprehension. Their Rebbe had truly not been playing games.

(_rvev? 271 Te? Swn

(M2 TM27T — 2T REREY YY) /31 PN Y ANKY TINX 2NN 52 T2 23 T TP TN

Swm: On one of his frequent trips abroad, the famed louder than the first. However, the fellow did not so
Maggid of Yerushalayim, R’ Sholom Schwadron much as turn around. Finally, taking pity on the poor
ZT”L, once found himself lodging at the home of a soul, R’ Sholom walked right up to him and looked
benefactor in the dead of winter. Walking outside directly into the face of ..... a snowman!
one chilly morning, he noticed a tall individual WM Amalek’s attack on Bnei Yisroel in the desert
dressed in a threadbare coat and hat, standing had the effect of “cooling” off (1) the inflamed
strikingly still in his place. Always friendly and feelings of fear, awe and respect that the other nations
warm, R’ Sholom called out a hearty “Good of the world had for the Jewish People and their G-d,
Morning” greeting to the poor, lonely fellow, as he after the myriad miracles in Egypt and the Yam Suf.
approached from behind. There was no response. Said R’ Sholom, “One can talk to a snowman all day
Thinking that the unfortunate man did not hear but he won’t listen because he’s as cold as .... snow!
him, or was ashamed of his appearance, he again We must ensure that we do not allow ourselves to
called out a warm greeting, this time in a voice a bit ‘cool off’ - to slacken in our own mitzvah observance.”

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

%

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

e

*

> A e
1-,(:Hf‘n:) ~n rrw;cgrb'\ b

@ORAI-I_G-EMSJ I K9 TOX 730 9 KT T

(To=TEN) 00 AN TN TONA

“Why do the Chassidishe Rebbes lead royal lives,
replete with regal garments, imposing retinues and
stately courts, whereas so many Rosh Yeshivos are
downright poor?” a Misnaged once complained to
the Netziv, R’ Naftoli Tzvi Yehudah Berlin ZT”’L.

“Why, this is nothing new,” answered the Netziv.
“Aharon Hakohen whose life was devoted to nTay
and serving Hashem, wore clothes described as 7225"
"IN - “For honor and for splendor.” Moshe
Rabbeinu, however, who taught Bnei Yisroel the
Torah, all it mentions about him was his nvn - stick!”
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The first Bais Hamikdosh was destroyed on account
of the three cardinal sins: Idol-worship, Immorality,
and Murder. The second Bais Hamikdosh was
destroyed for a different reason: Baseless Hatred.

This, says R’ Noson Meir Wachtfogel ZT”’L, was
because the sins of the first Temple were repaired
and forgiven through three major accomplishments;
When Chananya, Mishael and Azarya refused to bow
down to idols and were thrown into the fiery furnace,
they amended the sin of Avodah Zara. When the
Chashmonaim went out to war to defend the honor
of the Jewish maidens who were taken to the palace
of the General before their weddings, they corrected
the sin of immorality. And finally, when the Jews of
Shushan fought with a renewed faith in Hashem, and
wiped out the forces of Haman who threatened their
very existence, this countered the sin of murder. The
Mesiras Nefesh of Mordechai and Esther to save
their people from extinction, was the impetus for the
salvation of Klal Yisroel and the tikkun they needed.

A frightful incident occurred not long ago, when an
Israeli soldier was shot 5™ by an Arab terrorist. The
bullet lodged directly above the soldier’s spine,
dangerously near his brain stem. The doctors sent an
urgent message to R’ Yitzchok Zilberstein Shlit’a
with the following query: Should we operate right
away with the on-call military surgeon, who is more
than capable, albeit not the best in his field? With
him, the soldier faces a 90% chance of survival. Or,
should we wait a number of hours, at the very real
risk of infection or worse to the patient, until we can
transport a top-level surgeon, whose rate of success
in this situation is 100% (medically speaking)? We
need an immediate answer!

R’ Zilberstein received the message and felt that
for such a life-and-death situation, he needed to base
his response on more than just a hunch. And then he
recalled the debate between the two ©N2) - prophets,
that took place in the Megillah. When the terrible
decree of Haman became known, Mordechai sent an
urgent message to Esther, urging her to go before the
king and prevail upon him to annul the edict. Esther
countered by saying that I cannot just go into his
inner chamber any time I want, for I would be killed.
Rather, if I wait, surely the king will call me in within
the next thirty days and then I can plead our case. But
Mordechai was adamant and in the end we see whose
opinion was followed. After a three-day fast, Esther
took her life in her hands and went before the king, who
graciously received her and acceeded to her bidding.

Hurriedly, R’ Zilberstein sent off his response:
“This is a life-and-death situation. It is better to do it
now and be 90% sure, then wait until who knows!”
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In many towns and villages back in the old country, it used to be the custom before the merry holiday of
Purim, for each community to celebrate with some good old-fashioned Purim fun. Members would get
together and appoint a host of “officials” who would lead the community for one day. With mock solemnity,
they would appoint some local wit as their leader, whose tenure would last for the duration of Purim; and
likewise any number of judges, or policemen, and whatever other functionaries they fancied.

One year, the townsfolk of Zidichov chose a young, lively fellow by the name of Koppel, to be the
provincial governor, a position whose incumbent in real life was empowered to enact and repeal statutes. The
newly “elected” governor, in turn, chose a retinue of advisers from amongst his usual sage and sober
colleagues, and they all showed him the respect that is due a pompous overlord. As the actual governor was




